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Vue d’ensemble
1.	Contenu de l'emballage

Centro de conexión para el hogar inteligente 
inalámbricos (×1)

(en adelante, "Hub")

Souris (×1) Adaptateur d’alimentation (×1)

Para los modelos de 16 CH: Trousse de vis (×2)
Para los modelos de 8 CH: Trousse de vis (×1)

Information réglementaire (×1) Guide de démarrage rapide (×1)

2.	Notions de base

Panneau avant

Bouton d’alimentation/
Voyant LED *

Antenne

Nom Description
Bouton 
d'alimentation

•	Presione brevemente para encender el Hub ON.
•	Mantenga presionado durante más de 3 segundos para apagar el concentrador.
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Nom Description

Indicateur LED

Vert fixe : El concentrador funciona normalmente.
Clignotement rapide en rouge: Excepción del concentrador.
Rouge fixe: El concentrador se enciende o restaura la configuración de fábrica.
Rapide-clignotant Bleu : No hay dispositivo vinculado o el disco duro no está 
inicializado.
Clignotement lent Bleu : Configuración de red o vinculación de dispositivo en curso.

Plaque de la base

Trous de montage 
pour disque dur

Panneau arrière

•	 La disposición del panel posterior varía según el modelo. Consulte la tabla a continuación para identificar el Centro 
que ha comprado.

•	 Los puertos y las descripciones se basan en el modelo 4G de 16 canales por cable para referencia. La apariencia del 
Centro está sujeta a la que usted haya comprado.

Port 8CH 8CH 4G 16CH 16CH 4G

Port VGA 1 1 1 1
Port HDMI™ 1 1 1 1
Port LAN 1 1 2 2
Vis de mise à la terre 1 1 1 1
Entrée audio (3.5mm) 1 1 1 1
Sortie audio (3.5mm) 1 1 1 1

Trou de réinitialisation 1 1 1 1
Fente pour carte Nano SIM × 1 × 1
Puerto de entrada de 
alimentación 1 1 1 1

Port USB 1 1 1 1
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Vis de mise à 
la terre

Port HDMI™

Port USB

Entrée audioPort VGA

Port LAN

Sortie audio

Trou de réinitialisation

Puerto de entrada de 
alimentación

Fente pour carte 
Nano SIM

Nom Description
Port VGA Salida de video a un monitor a través de un cable VGA (se compra por separado).
Port HDMI™ Salida de video y audio de alta definición a un monitor a través de un cable HDMI™ 

(se compra por separado).
Port LAN Conecte el concentrador a un enrutador o conmutador para acceder a la red a 

través de un cable Ethernet (se compra por separado).
Vis de mise à la terre Conecte el cable de conexión a tierra a este tornillo para evitar daños 

electrostáticos.
Entrée audio (3.5mm) Conecte un micrófono u otro dispositivo de entrada de audio (se compra por 

separado).
Sortie audio (3.5mm) Conecte un altavoz u otro dispositivo de salida de audio (se compra por separado).
Trou de réinitialisation Inserte y mantenga un pin (se compra por separado) durante 7 segundos para 

restaurar a la configuración de fábrica del Hub.
Fente pour carte Nano 
SIM

Inserte una tarjeta Nano SIM (se compra por separado) para la conectividad de red 
móvil 4G.

Puerto de entrada de 
alimentación

Conecte el concentrador al tomacorriente mediante un adaptador de corriente 
(DC12V 2.5A para 16 canales y DC12V 2A para 8 canales).

Port USB Conecte un dispositivo USB como un mouse (incluido en el paquete) o un 
almacenamiento externo (se compra por separado).

Obtenir l’application EZVIZ 
1.	 Connectez votre téléphone mobile à votre réseau Wi-Fi (recommandé). 
2.	 Téléchargez et installez l’application EZVIZ en recherchant « EZVIZ » dans l’App Store ou dans Google Play™.
3.	 Lancez l’application et créez un compte utilisateur EZVIZ.

Application EZVIZ

Si vous possédez déjà l’application, vérifiez que vous utilisez la dernière version. Pour savoir si une mise à jour est disponible, 
allez sur App Store et cherchez EZVIZ.
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Instale el disco duro
Coloque el Hub en una superficie estable y plana y asegúrese de que esté completamente desconectado de la alimentación.

1.	Afloje los 5 tornillos de la placa base (como se muestra en la figura) y separe la placa base del concentrador.

       
2.	Inserte un disco duro (se compra por separado) en la ranura de la unidad de disco duro como se muestra en 
la figura (para dejar espacio para las conexiones de los cables, no introduzca el disco duro por completo en la 
ranura en este paso).

•	 Los diferentes modelos admiten diferentes números de discos duros: el modelo de 16 CC soporta hasta 2 discos duros 
y el modelo de 8 CC soporta 1 disco duro.

•	 La apariencia real del disco duro puede variar según el modelo que compre.
•	 En principio, no se admiten discos NAS de alta potencia ni discos empresariales.

Para discos duros más delgados, antes de la instalación, puede apretar 4 tornillos (se compra por separado) en ambos 
lados del disco duro (como se muestra en la figura) para ajustar su altura para que encaje correctamente en la ranura del 
disco duro. Luego, deslice el disco duro en la ranura siguiendo la dirección indicada en la figura.
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3.	Inserte el cable de datos SATA en el puerto de datos SATA de 7 pines en el disco duro, luego inserte el cable de 
alimentación SATA en el puerto de alimentación SATA de 15 pines más amplio en el disco duro.

Cable de datos SATA
Cable de alimentación SATA

4.	Inserte el disco duro completamente en la ranura.

5.	Vuelva a fijar la placa base al concentrador.
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6.	Fije el disco duro a la placa base con tornillos (incluidos en el paquete). Si los orificios del disco duro y la placa 
base no están alineados, incline el concentrador verticalmente con los indicadores LED hacia abajo y la placa 
base hacia usted para alinear los orificios, luego apriete los tornillos.

Para los diferentes modelos y tamaños de discos duros, las posiciones de los orificios de montaje varían. Se recomienda 
consultar la siguiente figura para el montaje.

Para instalar disco duro de 3.5 pulgadasPara instalar disco duro de 2.5 pulgadas

7.	Inserte y apriete los 5 tornillos de la figura para fijar la placa base.
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Câblage du système
1.	Conecte el puerto HDMI™ del concentrador al puerto HDMI™ del monitor utilizando el cable HDMI™ (se compra 

por separado). También puede conectar el Hub al monitor mediante un cable VGA (se compra por separado).
2.	Conecte el mouse, los dispositivos de entrada y salida de audio (como el micrófono y el altavoz, que se 

comprar por separado) al concentrador.
Para evitar que las interferencias electromagnéticas de la antena del Hub afecten las señales de audio, mantenga el 
micrófono, el altavoz y sus cables lo más lejos posible de la antena.

Cable VGA/HDMI
ou

Encendido del Hub
1.	Conecte el tornillo de conexión a tierra a la barra de conexión a tierra a través de un cable de conexión a tierra 

(se compra por separado).

Cable de 
conexión a tierra

Barre de terre

2.	Conecte el concentrador al tomacorriente con el cable de alimentación. 
•	 El Hub se encenderá automáticamente una vez conectado a la alimentación.
•	 Pour débrancher de l'alimentation électrique, déconnectez le connecteur d'alimentation de l'appareil.

3.	Siga al asistente en la pantalla del monitor para completar las siguientes operaciones: Establezca el idioma 
del sistema y la zona horaria, cree una contraseña de inicio de sesión o un patrón de gesto e inicialice el disco 
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duro.
4.	La página local del Centro se mostrará después de que se complete el asistente de configuración.

Icône Description
Búsqueda inteligente. Permite la recuperación rápida de grabaciones basadas en un análisis 
inteligente (por ejemplo, detección de mascotas, reconocimiento de formas humanas, 
reconocimiento de vehículos, etc.). Puede filtrar las búsquedas por dispositivo vinculado, fecha o 
tipo de evento.
Enregistrement. Puede revisar las imágenes grabadas y escanear rápidamente los eventos 
resumidos (por ejemplo, detección de mascotas, reconocimiento de formas humanas, 
reconocimiento de vehículos, etc.).

Vue en direct. Vea las transmisiones de la cámara en vivo directamente en la pantalla.

Mensajes. Muestra las alertas del sistema y los disparadores de eventos. Puede filtrar eventos 
por dispositivo vinculado, fecha o tipo de evento y ver el informe diario aquí.

Paramètres. Vea o configure la configuración del sistema, incluidos los parámetros de la cámara, 
el almacenamiento y el sistema.

Apague el Hub o reinicie.
Desconecte el adaptador del tomacorriente si el dispositivo no se utilizará durante un período prolongado.

Pantalla dividida. Cambia entre diseños de visualización de un solo canal y de varios canales para 
monitoreo en tiempo real.

Recorrido. Permite la conmutación secuencial automatizada entre canales de la cámara para 
monitoreo cíclico.

Pantalla completa. Cambia el canal de la cámara seleccionada para ocupar todo el área de 
visualización para un monitoreo enfocado.

Serrure. Permite bloquear manualmente el diseño de la página actual o el canal de la cámara para 
evitar cambios accidentales durante el monitoreo.
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Conectar el Hub a la Red
Connexion 4G

(Solo para el modelo 4G) Inserte una tarjeta Nano SIM en la ranura de la tarjeta Nano SIM con el lado de metal 
hacia arriba y la muesca alineada con la ranura, como se muestra en la siguiente figura.

Connexion filaire

Conecte el puerto LAN del concentrador al enrutador mediante un cable de red (se compra por separado).

Connexion sans fil

Para el primer uso, puede seguir el asistente en la página local para conectarse a una red Wi-Fi

Conecte el Hub al Wi-Fi en la página local del Hub.
1.	Vaya a "Configuración -> Configuración de red" y seleccione "Conexión inalámbrica".
2.	Ingrese la contraseña de Wi-Fi para unirse a la red.



10

Agregue el Centro a EZVIZ
1.	Connectez-vous à votre compte EZVIZ via l'application.
2.	Sur l'écran d'accueil, appuyez sur «+» dans le coin supérieur droit pour accéder à la page Scanner le code QR.
3.	Escanee el código QR en la portada de la Guía de inicio rápido o en el cuerpo del Hub.
4.	Siga al asistente de la aplicación EZVIZ para agregar el Hub a su cuenta EZVIZ.

También puede adquirir el código QR en la página local del Centro: Configuración -> Información del dispositivo.

Vincular el dispositivo EZVIZ al concentrador
Puede vincular los productos de video EZVIZ (como cámaras de red, cerradura inteligente y timbre) al Centro para 
visualizar videos en vivo.

1.	Préparation

•	 Vinculación por cable: Conecte el puerto de red de la cámara EZVIZ y el puerto LAN del Hub o el mismo 
enrutador que el Hub mediante un cable de red (se compra por separado).

La vinculación por cable solo admite el dispositivo EZVIZ que tenga un puerto de red. Tomemos como ejemplo la 
cámara EZVIZ.

•	 Vinculación inalámbrica: Encienda el dispositivo EZVIZ y restablezca la configuración de fábrica (Para 
obtener más información, consulte el manual del usuario del dispositivo EZVIZ).

Asegúrese de que la distancia entre el dispositivo EZVIZ y el Hub no supere los 5 metros.
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2.	Vincular Dispositivo EZVIZ

Vinculen el dispositivo a través de la página local del Hub

1.	Ingrese a la página local del Centro, haga clic en  y haga clic en + en la pantalla.
2.	El Centro buscará automáticamente los dispositivos EZVIZ cercanos y los mostrará en la lista.
3.	Seleccione el dispositivo objetivo y haga clic en "Bind" en la pantalla. El dispositivo se vinculará 

automáticamente al Hub.
Si el dispositivo ya se ha agregado a la aplicación EZVIZ, ingrese el código de verificación del dispositivo para completar 
la vinculación (Para obtener más detalles, consulte el manual del usuario del dispositivo EZVIZ.

Vinculen el dispositivo a través de la aplicación EZVIZ
Asegúrese de haber agregado el dispositivo EZVIZ a su cuenta de la aplicación EZVIZ.

1.	Connectez-vous à votre compte EZVIZ via l'application.
2.	Ingrese a la página de detalles del Centro, en la interfaz de Enlace del Dispositivo, pulse + Bind Device. El 
sistema buscará automáticamente los dispositivos EZVIZ en su cuenta EZVIZ y los mostrará en la lista.

3.	Seleccione el dispositivo objetivo y pulse "Bind" (Enviar) en la aplicación. El dispositivo se vinculará 
automáticamente al Hub y se mostrará en la página Vincular dispositivo.
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Opérations sur l’application EZVIZ

L'interface de l'application peut changer en raison de la mise à jour.

1.	Page de détail

Cuando inicia la aplicación EZVIZ, la página de detalles del Centro se muestra como se muestra a continuación.
Puede gestionar los dispositivos vinculados aquí según sea necesario.

Paramètres

Nombre de canaux

Enlazar dispositivo

Búsqueda inteligente

Destacados del evento

Nom Description
Paramètres Appuyez sur licône pour afficher ou modifier les paramètres de lappareil.
Nombre de canaux Muestra una lista de todos los canales conectados.
Enlazar dispositivo Pulse para buscar y vincular el dispositivo.
Búsqueda 
inteligente

Permite la recuperación rápida de grabaciones basadas en análisis inteligentes (por 
ejemplo, detección de mascotas, reconocimiento de formas humanas, reconocimiento de 
vehículos). Los usuarios pueden filtrar las búsquedas por cámara, fecha o tipo de evento.

Destacados del 
evento

Muestra eventos y sus tiempos de ocurrencia en forma de etiquetas. Pulse para ver el 
material de video correspondiente.
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2.	Paramètres

Dans la page des paramètres, vous pouvez régler les paramètres de l'appareil.
Paramètre Description
Nom Modifique el nombre de su dispositivo aquí.
Notification de 
message Vea el mensaje del dispositivo y la notificación de la aplicación EZVIZ.

Liste des 
enregistrements Configure los modos de grabación y administre los medios de almacenamiento.

Paramètres de 
confidentialité Habilite/desactivar el cifrado de video y cambie la contraseña de cifrado aquí.

Informations sur 
l’appareil

Vea aquí la información del dispositivo, como el número de serie, la versión del 
dispositivo y la guía del usuario.

Plus Habilitar/desactivar la autorización del dispositivo.
Redémarrez l’appareil Redémarrer l’appareil.
Supprimer l’appareil Appuyez pour supprimer l’appareil de l’application EZVIZ.

Pour des informations supplémentaires sur l’appareil, rendez-vous sur www.ezviz.com/us.
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Initiatives sur l’utilisation des produits vidéo
Chers utilisateurs précieux d'EZVIZ, 
La technologie est présente dans tous les aspects de notre vie. En tant qu’entreprise technologique avant-
gardiste, nous sommes de plus en plus conscients du rôle que joue la technologie pour améliorer l’efficacité 
et la qualité de notre vie. En même temps, nous sommes également conscients du préjudice potentiel de son 
utilisation incorrecte. Par exemple, les produits vidéo peuvent enregistrer des images réelles, complètes et claires, 
et par conséquent ils représentent une grande valeur en ce qui concerne la représentation des faits. Cependant, 
une distribution, une utilisation et/ou un traitement incorrects des enregistrements vidéo peuvent porter atteinte 
à la vie privée, aux droits légitimes et aux intérêts d'autrui.
Engagés à innover dans la technologie pour le bien, nous, chez EZVIZ, plaidons sincèrement pour que chaque 
utilisateur utilise les produits vidéo correctement et de manière responsable, afin de créer collectivement un 
environnement positif où toutes les pratiques et utilisations connexes sont conformes aux lois et réglementations 
applicables, respectent les intérêts et les droits des individus et promeuvent la moralité sociale.
Voici quelques initiatives d’EZVIZ auxquelles nous voudrions attirer votre attention :
1.	Chaque individu possède une attente raisonnable en matière de confidentialité, et l'utilisation de produits 
vidéo ne devrait pas être en conflit avec une telle attente raisonnable. Par conséquent, un avis d'avertissement 
clarifiant la plage de surveillance doit être affiché de manière raisonnable et efficace lors de l'installation de 
produits vidéo dans les espaces publics. Pour les zones non publiques, les droits et intérêts des personnes 
impliquées doivent être évalués avec soin, notamment en installant des produits vidéo uniquement après avoir 
obtenu le consentement des parties prenantes, et en n'installant pas de produits vidéo hautement invisibles 
sans le savoir des autres.

2.	Les produits vidéo enregistrent objectivement des images des activités réelles dans un temps et un espace 
spécifiques. Les utilisateurs doivent raisonnablement identifier les personnes et les droits impliqués dans ce 
domaine à l'avance, afin d'éviter toute violation du droit à l'image, de la vie privée ou d'autres droits légaux 
d'autrui tout en se protégeant à travers les produits vidéo. Notablement, si vous choisissez d’activer la 
fonction d’enregistrement audio sur votre caméra, elle capturera les sons, y compris les conversations, dans 
la portée surveillée. Nous recommandons vivement une évaluation complète des sources sonores potentielles 
dans la plage de surveillance, afin de bien comprendre la nécessité et la raison avant d'activer la fonction 
d'enregistrement audio.

3.	Les produits vidéo en cours d'utilisation généreront de manière constante des données audio ou visuelles 
à partir de scènes réelles - incluant éventuellement des informations biométriques telles que des images 
faciales - en fonction de la sélection des fonctionnalités du produit par l'utilisateur. De telles données peuvent 
être utilisées ou traitées pour être utilisées. Les produits vidéo ne sont que des outils technologiques qui ne 
peuvent pas, de manière humaine, respecter les normes légales et morales pour guider l'utilisation légale et 
appropriée des données. Ce sont les méthodes et les objectifs des personnes qui contrôlent et utilisent les 
données générées qui font la différence. Par conséquent, les Responsables du traitement des données doivent 
non seulement respecter rigoureusement les lois et réglementations applicables, mais également respecter 
pleinement les règles non contraignantes, y compris les conventions internationales, les normes morales, les 
normes culturelles, l’ordre public et les coutumes locales. De plus, nous devons toujours accorder la priorité à 
la protection de la vie privée et des droits à l’image, ainsi qu’à d’autres intérêts raisonnables.

4.	Les données vidéo générées en permanence par les produits vidéo comportent les droits, valeurs et autres 
exigences des différentes parties prenantes. Ainsi, il est extrêmement important de garantir la sécurité des 
données et de protéger les produits contre les intrusions malveillantes. Chaque utilisateur et contrôleur de 
données doit prendre toutes les mesures raisonnables et nécessaires pour maximiser la sécurité des produits 
et des données, en évitant les fuites de données, la divulgation inappropriée ou l'utilisation abusive, y compris, 
mais sans s'y limiter, la mise en place d'un contrôle d'accès, la sélection d'un environnement réseau approprié 
où les produits vidéo sont connectés, l'établissement et l'optimisation constante de la sécurité du réseau. 

5.	Les produits vidéo ont largement contribué à renforcer la sécurité de notre société, et nous pensons qu’ils 
continueront à jouer un rôle positif dans divers aspects de notre vie quotidienne. Toute tentative d'abus de ces 
produits pour violer les droits de l'homme ou se livrer à des activités illégales contredit l'essence même de la 
valeur de l'innovation technologique et du développement de produits. Nous encourageons chaque utilisateur à 
établir ses propres méthodes et règles pour évaluer et surveiller l’utilisation des produits vidéo, afin de garantir 
que ces produits soient toujours utilisés correctement, avec précaution et bonne volonté.
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